
ALI 702: Quranic Arabic & Knowledge, Level 1
Session 4: Wednesday Aug 27, 2025;  7 - – 8 pm pm NY/Toronto time.

Description: Quranic Arabic helps Muslims learn the language of  the Quran with 
a goal of  comprehending the Divine message directly. In this online course, 

specially tailored for past and present Madrasah teachers, we will learn simple 
Quranic vocabulary and grammar. To make it interesting, occasionally we plan to 
cover simple rules of  Tajweed, stories and historical events in the Quran and the 

relevance of  the Quran in our daily lives. Participants will need to put in an average 
of  two hours a week to work on the course. In this level, we will identify nouns and 

their different forms, a few verbs, and particles from the Sūras recited in daily 
prayers. Texts: The Phrase-by-Phrase English Translation of  the Quran by Syed Ali Quli 

Qarai, and Qur’anic Language Made Easy by Hafiza Iffath Hasan. 

Course Outline Session 4: A quick review of  lessons and homework for 
Session 3. Lesson 4 on attaching pronouns to nouns. A short quiz on 

Lessons 1 to 4 and the meanings of  first words under letters alif, bā, tā, jīm, 
hā and khā in the Word List 1.
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Sūrat al-Kāfirūn -  ُنُ وُ رُ كافُ الُ ةُ رُ وُ س
Bismillāh.  This is surah number 109 of  the Quran. It is one of  the 5 chapters that 
begin with the imperative verb qul – ordering the Holy Prophet (s) to deliver the 
Divine command to his audience. Qul appears 332 times in the entire Quran.

يمُ  ٰن ُالرهح  ُاللَّه ُالرهحْ  م  اف ر ون ُق ل ُيآ* ب س  اُال ك  لآ﴾٢﴿أ ع ب د ُم اُت  ع ب د ون ُلآ﴾١﴿أ ي ُّه  آُمأ نت م ُع اب د ونُ و 
لآ﴾٣﴿أ ع ب د ُ ُع اب دٌُمهاُع ب دتُُّّ ُو  لآ﴾٤﴿أ نَ  ﴾٦﴿ين ُل ك م ُد ين ك م ُو لِ  ُدُ ﴾٥﴿أ ع ب د ُآأ نت م ُع اب د ون ُمو 

 In the name of  Allah, the Beneficent the Merciful. Say, ‘O faithless ones! (1) I do not worship 
what you worship, (2) nor do you worship what I worship; (3) nor will I worship what you have 
worshipped, (4) nor will you worship what I worship. (5) To you your religion, and to me my 

religion.’ (6)

Merits of  reciting al-Kāfirūn: Imam al-Sādiq (a) said: My father has said that Surah 
Kāfirūn is one fourth of  the Quran, and when he recited it, he used to say, ‘I worship only Allah; I 
worship only Allah. (Ref: Majma‘ al-Bayān, v 10, p 551)
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Detached and attached pronouns
Bismillāh. Please note the differences and similarities between the two.
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plural dual singular quantity/

person 

مُ هُ |_ه مُ  اهُ ُ |_هُ  ا هُ |_ه وُ  3rd m 

نهُهُ |_ه نهُ اهُ ُ |_هُ  ا يُ 
ا|_ه  ه  3rd f

ك مُ _|أ ن  ت مُ  ا|أ ن  ت م ا ك م  كُ |_أ ن تُ  2nd m

هُ ك نهُ|_أ ن ت  ا|أ ن  ت م ا ك م  كُ |_أ ن تُ  2nd f

نَُ |_نَ  نُ  ُ|أ نَُ  ي،ن  1st 



Attached pronoun with noun ٌُب  ي ت
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Plural Dual Singular person

ت  هُ  مُ ب  ي  
Their house

ت  هُ  اب  ي   م 
Their (m, d) 

house

ت هُ  ب  ي  
His house

3rd, masculine

ت  هُ  نهُب  ي  
Their house

ت  هُ  اب  ي   م 
Their (f, d) 

house

ت  هُ  اب  ي  
Her house

3rd, feminine

ت كُ  مُ ب  ي  
your house

ت كُ  اب  ي   م 
Your house

ت كُ  ب  ي  
Your house

2nd, masculine

ت كُ  نهُب  ي  
Your house

ت كُ  اب  ي   م 
Your house

ت كُ  ب  ي  
Your house

2nd, feminine

ت  نُ  اب  ي  
Our house

ت  نُ  اب  ي  
Our house

 ُ ب  ي ت 
My house

1st. M & F



Attached pronoun with noun  ُر ب
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Plural Dual Singular person

ر بُُّّ مُ 
Their lord

ا ر بُُّّ م 
Their lord

ر بُّهُ 
His lord

3rd, masculine

ر بُُّّ نهُ
Their lord

ا ر بُُّّ م 
Their lord

ر بُُّّ ا
Her lord

3rd, feminine

ر بُّك مُ 
your lord

ا ر بُّك م 
Your lord

ر بُّكُ 
Your lord

2nd, masculine

ر بُّك نهُ
Your lord

ا ر بُّك م 
Your lord

ر بُّكُ 
Your lord

2nd, feminine

ر ب ُّن ا
Our lord

ر ب ُّن ا
Our lord

 ُ ر بّ 
My lord

1st. M & F



Attached pronoun with noun ٌُع ب د
Note the word ‘abd can also be rendered as servant.
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Plural Dual Singular person

ع ب د ه مُ 
Their slave

اع ب د هُ ُ 
Their slave

ع ب د هُ 
His slave

3rd, masculine

ع ب د ه نهُ
Their slave

اع ب د هُ ُ 
Their slave

ا ع ب د ه 
Her slave

3rd, feminine

ع ب د ك مُ 
Your slave

اع ب د ك مُ 
Your slave

ع ب د كُ 
Your slave

2nd, masculine

ع ب د ك نهُ
Your slave

اع ب د ك مُ 
Your slave

ع ب د كُ 
Your slave

2nd, feminine

ع ب د نَُ 
Our slave

ع ب د نَُ 
Our slave

ع ب د يُ 
My slave

1st. M & F



Let us mark pronouns in Du'ā al-Wahdah

ُآبائ نُ  ُر بُّ ر ب ُّن اُو   ُ إ لٰه ُإ لَُّاللَّّٰ اُاْ  وهل نَ ،ُلَ 
دُ  ه ُو ح  د  ه ُو ح  د  و ح   ُ إ لٰه ُإ لَُّاللَّّٰ ه ُ،ُلَ 

ه ،ُو أ ع زهُ ُع ب د  ه ،ُو ن ص ر  ُو ع د  ه ،ُأ نْ  ز  ُن ن د 
ه ، د  ُو ح  ز اب  و ه ز م ُاْ  ح 

There is no god except Allah, 

our Lord and Lord of  our ancestors. 

There is no god except Allah: 

He is One, He  is One, He in One; 

He fulfilled His promise, stood by His servant, 
strengthened His hosts, 

and routed singly the bands (of  the infidels).
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Answer to Q 7: the pronouns highlighted
Bismillāh.  Color coding of  attached pronouns and detached pronouns.

أ لُ  ُي س  رااُوُ مُ كُ -اتهب ع واُم نُلَه ت د ون ُه مُأ ن  َ رُ يُ -و م اُلُ ﴾٢١﴿مُّه  ِ يُف  ُأ ع ب د ُاله ُ-ُلَ  إُ ن  ُهُ -لِ ُ ُو  ﴾٢٢﴿ُت  ر ن ع ون  ُم نُد ونُ   ِ ْ نُ هُ -أ أ تَّه  ُت   ُ رّ ُلَه ُالرهحْ ٰ ن ُب  ُ-ع نُ ُآِ  اًُإ نُي ر د ن  ُمُ هُ -ش ف اع تُ ن  ِ ون   ِ ُي ن اًاُو لَ  ي   ُ-إ نُّ ﴾٢٣﴿ُش  إ ذااُلهف يُن  ُ ُمُّب نَ  ل  ُ-إ نُّ ﴾٢٤﴿ض لَ  ُب ر بُّ ن  ُلُ ﴾٢٥﴿ي-ف اسْ  ع ونُ ك مُ -آم نت  ُيَ  ً ُُۖق ال  ُالْ  نه ُق  و مُ ق يل ُاد خ ل  ي  ع ل م ون ُي-ي ت  ُلُ ﴾٢٦﴿ ُ-و ن ع لُ ي-ر بُّ ي-بِ  اُغ ف ر  ر م نَ ُن  ُال م ك  م نُن ند ُهُ -ع دُ م نُب ُ هُ -ع ل ىُٰق  و مُ نَُ -و م اُأ نز لُ ﴾٢٧﴿ُم ن 
كُ نهاُم نز ل نَ ُ ُالسهم اء ُو م ا ةاُف إ ذ اُ﴾٢٨﴿مّ ن  د  اًُو اح  ُص ي ح  ُإ لَه ان ت  ر ةاُع ل ىُال ع ب اد ُُۚمُ ﴾٢٩﴿ُخ ام د ونُ ه مُ إ نكُ  ُح س  اُيَ 

ُ ان واُبُ ه م-يَ  ت  كُ  ُإ لَه ز ئ ون ُهُ -مّ نُرهس ول  ت  ه  ل كُ ﴾٣٠﴿ُي س  كُ م ُأ ه  ي  ر و ا ُأ نهُمُّ ه م-ُق  ب لُ نَُ -أ لَ ُ  ِ ر ون  ُال  ُمُ هُ -ُإ لِ ُ ه مُ -ن  ُلَ 
ُ ع ون  ُنَُ -و إ نكُ ل ُلهمهاُجَ  يعٌُلهد يُ ﴾٣١﴿ي  ر ن  ُ ر ون    ُ ً ُأ حُ ه مُ -و آي ًٌُلهُ﴾٣٢﴿ُ ت  ي   ُال م  ا-نَُ -ي يُ ُاْ  ر ض  ر جُ ه  نَُ -و أ خ 

ا-م نُ  بًّاُف م نُ ه  ُهُ -ح  ُنَُ -و ن ع لُ ﴾٣٣﴿ُيَ  ك ل ون  ا-ُي  ُو أ ع ن ابُ ه  ُمّ نُنَّه يل  ُن نهات  ُي  ا-ُو ف َّهر نَ  ُال ع ي ونُ ه  ﴾٣٤﴿م ن  مُ -ُأ ي د يهُ -و م اُع م ل تُ هُ -ل ي أ ك ل واُم نُثَ  رُ  ُُۖه  ك ر ون   ْ ُي  ُاْ  ز و اجُ ﴾٣٥﴿ُأ ف لَ  ِ يُخ ل ق  ُاله ا-ك لهُس ب ح ان  ُه  مِ هاُت نب ت  ُأ نف سُ  ُو م ن  مُ -اْ  ر ض  ُه  ُي  ع ل م ون  ل خ ُم نُ ه مُ -و آي ًٌُلهُ﴾٣٦﴿و مِ هاُلَ  ُف إ ذ اُهُ -اللهي ل ُن س  ﴾٣٧﴿م ون ُمُّظ لُ ه مالن هه ار  ِ رّ ُلهُ ت   ُتَ  ر يُل م س  هْم س  ا-و ال ُُۚه  ُال ع ز يز ُال ع ل يم  د ير   ِ ُت   ُق دهر نَُ ﴾٣٨﴿ُذٰ ل ك  الُ هُ -و ال ِ م ر  كُ  ُع اد  ُح تَّهٰ ُم ن از ل  ُال ِ د يم  ع ر ن ون  ْ يُلُ ﴾٣٩﴿ ُي نب  هْم س  ُال ا-لَ  ُالن هه ار ُۚه  ُاللهي ل ُس اب ق  ُو لَ  ُال ِ م ر  ر ك  ب ح ون ُأ نُت د  ُي س  ُف  ل ك  ﴾٤٠﴿و ك ل ُي 
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The texts for the course
our past courses are available at https://academyofislam.com/quranic-arabic/

Ali Quli Qarai Hafiza Iffat Hasan AbdulWahid 
Hamid

The Qur’an: with a 
phrase-by-phrase 
English translation 

Qur’anic 
Language Made 
Easy

Access to Qur’anic 
Arabic
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